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babie lato 
der Altweibersommer /  

die Marienfäden 

der altwajba-zomer /  

di marinfeden 

bezchmurnie wolkenlos wolkenlos 

błyskawica der Blitz der blic 

bryza die Brise di brize 

burza śnieżna der Schneesturm der sznejszturm 

chłodno kühl kyl 

chłód die Kälte / der Frost di kelte / der frost 

chmura gradowa die Hagelwolke di hagelwolke 

chmura deszczowa die Regenwolke di regenwolke 

ciśnienie atmosferyczne 
der Atmosphärendruck / der 

Barometerdruck 
der atmosferendruk / der 

barometerdruk 

cyklon der Zyklon / der Wirbelsturm der cyklon / der wirbelszturm 

deszcz der Regen der regen 

deszcz ze śniegiem der Schneeregen der sznejregen 

deszcze  die Regenzeit die regencajt 

deszczówka das Regenwasser das regenwaser 

duchota die Schwüle / die Stickluft di szwyle / di sztikluft 

dżdżysto regnerisch regnerisz 

fala upałów die Hitzewelle di hicewele 

gołoledź das Glatteis das glatajs 
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grad der Hagel der hagel 

gradobicie der Hagelschlag der hagelszlag 

grzmot der Donner der dona 

huragan der Hurrikan der hurikan 

kałuża die Pfütze di pfyce 

klimat arktyczny das arktische Klima das arktisze klima 

klimat równikowy  das äquatoriale Klima das ekwatoriale klima 

klimat śródziemnomorski  das Mittelmeerklima das mitelmerklima 

krople deszczu die Regentropfen di regentropfen 

kulka gradu  das Hagelkorn das hagelkorn 

lać schütten szyten 

lawina śnieżna die Schneelawine di sznelawine 

lokalne podtopienia die lokale Überschwemmungen di lokale yberszemungen 

lód das Eis das ajs 

mgliście neblig nybliś 

mgła der Nebel der nebel / nybel 

mżawka  der Nieselregen der nizelrejgen 

niekorzystny biometr der ungünstige Biometer der ungynstige bjometer 

niskie ciśnienie der Niederdruck der niderdruk 

oberwanie chmury der Wolkenbruch der wolkenbruh 

Str. 125 
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ochłodzenie die Abkühlung di abkylung 

ocieplenie die Erwärmung di erwermung 

okres suszy die Trockenzeit di trokencajt 

opad deszczu der Regenfall der regenfal 

opady der Niederschlag der niderszlag 

plucha das Matschwetter das maczweta 

płatki sniegu  die Schneeflocken di sznejfloken 

pochmurno  bewölkt bewylkt 

pogoda das Wetter das weta 

niepogoda das Unwetter das unweta 

poryw wiatru die Windstoß die windsztos 

powódź die Überschwemmung di yberszwemung 

prognoza pogody die Wettervorhersage di weterforher-zage 
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przejaśnienie die Aufheiterung di aufhajterung 

przymrozki der Frost / der Nachtfrost der frost / der nahtfrost 

słonecznie  sonnig zonig 

słońce die Sonne di zone 

sopel der Eiszapfen der ajscapfen 

spadek temperatury der Temperaturrückgang der temperaturrykgang 

stopnie Celcjusza das Grad Celsius das grad celsjus 

susza die Dürre / die Trockenheit di dyre / di trokenhajt 

synoptycy die Meteorologen di meteorologen 

szadź der Raureif / das Raufrost der rałrajf / das raufrost 

szron der Reif der rajf 

śnieg der Schnee der sznyj 

tajfun der Taifun der tajfun 
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temperatura die Temparatur di temperatur 

tęcza der Regenbogen der rejgenbogen 

topnieć schmelzen szmelcen 

trąba powietrzna 
der Wirbelwind / der Wirbelsturm 

/ der Tornado 

der wirbelwind / der 

wirbelszturm / der tornado 

tsunami  der Tsunami der tsunami 

uderzenie pioruna der Blitzschlag der blicszlag 

ulewa der Regenschauer der rejgenszałer 

umiarkowany klimat das gemäßigte Klima des gemesigte klima 

upalny dzień 
der heiße Sommertag / der heiße 

Tag 
der hajse zomertag / der hajse 

tag 

upał die Hitze di hice 

wahanie ciśnienia die Druckschwankungen di drukszwankungen 

warunki atmosferyczne 
die atmosphärische 

Bedingungen 
di atmosferisze bedingungen 

wiatr der Wind der wind 
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wichura der Sturmwind der szturmwind 

wietrznie windig windiś 

wilgoć die Feuchtigkeit di fojśtiśkajt 

wysokie ciśnienie der Hochdruck der hohdruk 

zachmurzenie die Bewölkung di bewylkung 

zamieć śnieżna der Schneesturm der sznyjszturm 

zaspa śnieżna die Schneewehe di schnejweje 

ziąb die Kälte / bitter kalt di kelte / bita kalt 

zmiana klimatu der Klimawandel der klimawandel 

zmienna pogoda das wechselhafte Wetter das wekselhafte weter 
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Rozmówki 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

Oglądalaś prognozę pogody na 

dzisiaj? 

Hast die Wettervorhersage heute 

angesehen? 

Hast du di weterforher-zage 

hojte angezyjn? 

Tak, ma się ochłodzić, 

przewidują też opady deszczu. 

Ja, es soll abkühlen und es soll 

auch regnen. 

Ja es zol abkylen und es zol ałh 

rejgnen. 

 

Bardzo boli mnie głowa. Ich habe starke Kopfschmerzen. Iś habe sztarke kopfszmercen. 

To pewnie przez wysokie 

ciśnienie. 

Wahrscheinlich wegen dem 

Hochdruck. 

Warszajnliś wegen dem 

hohdruk. 

 

Ciekawe, czy w tym roku 

będzie śnieg w zimie. 

Ich frage mich, ob es im Winter 

dieses Jahres Schnee geben 

wird. 

Iś frage miś, ob es im winter 

dizes jares sznej geben wird. 

Obecnie zima nie wygląda jak 

kiedyś. Nie ma już zamieci 

śnieżnych. 

Der Winter sieht heute nicht 

mehr so aus wie früher. Es gibt 

keine Schneestürme mehr. 

Der winter zit hojte niśt mer zo 

ałs wi fryjer. Es gibt kajne 

sznyjsztyrme mer. 

 

Tęsknię za słońcem. Ich vermisse die Sonne. Iś fermise di zone. 

W przyszłym tygodniu mają 
być przejaśnienia. 

Nächste Woche soll es eine 
Aufheiterung geben. 

Nejste wohe zol es ajne 
ałfhajterung gejben. 
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Rozmówki 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

Jest bardzo duszno. Es ist sehr schwül. Es ist zer szwyl. 

Szykuje sie burza z piorunami. Das Gewitter steht bevor. Das gewita sztejt befor. 
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